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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): ɣantsó tʃiʎo
Arrieta: gantsé ntsiʎo
Bakio: kantsontsí ʎo
Bermeo: kantsontsí ʎo
Berriz: ɣantsó ntsiʎó 
Bolibar: kantsó ntsiʎú , uśké rβ̄utró 
Busturia: ɣantsontsí ʎo, ɣantsontsí ʎo lú śe
Dima: kantsontsí ʎo
Elantxobe: kanśó nśiʎo
Elorrio: ɣantsontsí ʎo, ɣantsontsí ʎo͜erð̄i
Errigoiti: kantsó ntsiʎo
Etxebarri: kantsó ntsiʎu
Etxebarria: kanśó nśiʎó 
Gamiz-Fika: kantsontsí ʎo
Getxo: kantsontsí ʎo
Gizaburuaga: ká ntsontsiʎo
Ibarruri (Muxika): kantsó ntsiʎo
Kortezubi: prá̄ ka, kantsontsí ʎo
Larrabetzu: kantsó ntsiʎu
Laukiz: kantsontsí ʎo
Leioa: kantsontsí lu
Lekeitio: βarú̄ ko, kantsó ntsiʎu
Lemoa: ɣantsontsí ʎo
Lemoiz: ɣantsontsí ʎo
Mañaria: ɣantsó ntsilo
Mendata: kantsó ntsiʎo
Mungia: kantsotsí ʎo
Ondarroa: prá̄ ka
Orozko: ká ltsontsí ʎo
Otxandio: ká ntsontsiʎo
Sondika: kantsontsí ʎu
Zaratamo: kantsó ntsiʎó 
Zeanuri: kantsotsí ʎo
Zeberio: ká ltsotsiʎu
Zollo (Arrankudiaga): kantsó ntsiʎu
Zornotza: ɣantsó ntsiʎo

Araba

Aramaio: kantsó ntsiʎo

Gipuzkoa

Aia: ɣantsó ntsiʎo, ɣantsó ntsiʎo lusé 
Amezketa: ɣantsontsiʎó 
Andoain: gá ntsontsiʎo
Araotz (Oñati): kantsontsí ʎo, kantsontsí ʎo 

luśe

Arrasate: kantsó ntsiʎo
Arroa (Zestoa): ɣantsó ntsiʎo lusé 
Asteasu: gantsó ntsiʎo
Ataun: ɣantsontsiʎó  lusé :
Azkoitia: ɣantsɔńtsiʎo lusé 
Azpeitia: kantsɔńtsiʎolusé , 

ɣantsɔńtsiʎolusé 
Beasain: gantsó ntsiʎo
Beizama: gantsó ntsiʎo lusé 
Bergara: gantsó ntsiʎo

Deba: ɣantsɔńtsiʎó , gantsó ntsiʎo luśé 
Donostia: ɣaltsontsiʎo
Eibar: kanśonźí ʎo
Elduain: gantsó ntsiʎó , kantsó ntsiʎó 
Elgoibar: ɣantsó ntsiʎo
Errezil: ɣantsó ntsiʎó 
Ezkio-Itsaso: kantsɔńtsiʎó 
Getaria: ɣantsó ntsiʎo
Hernani: gantsó ntsiʎó 
Hondarribia: ɣaltsó ntsiʎo, *galtsatʃuri, 

*galtʃamotʃa (mark.)
Ikaztegieta: kaltsó ntsiʎo
Lasarte-Oria: gantsontsiʎó , *galtsá spikó  (?), 

*gá ltʃamó tʃ
Legazpi: kantsontsiʎo
Leintz Gatzaga: kantsó ntsiʎo
Mendaro: ɣantsɔńtsiʎó , ɣantsɔńtsiʎo lú śe
Oiartzun: galtsó ntsiʎo, gantsó ntsiʎó  lusé 
Oñati: kantsontsí ʎo
Orexa: ɣá ntsontsí ʎo

Orio: kantsó ntsiʎo lusé 
Pasaia: gá ntsontsiʎó , pé lelé 
Tolosa: gá ntsó ntsiʎo lusé 
Urretxu: kantsɔńtsiʎo lusé 
Zegama: kantsɔńtsiʎó 

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: 
ká nsonsí ʎo

Alkotz: kaltsonsí ʎoak (mark.)
Aniz: kandsó ndsiʎo
Arbizu: ká nsonsí ʎo
Beruete: kantsɔńtsiʎó 
Donamaria: galtsó ntsiʎu, 

ɣantsó ntsiʎu lusiak (mark.)
Dorrao / Torrano: ɣantsó ntsiʎó 
Erratzu: gá ltsantsiʎó 
Etxalar: gatsó ntsiʎo

Etxaleku: ká ntsonsiʎó 
Etxarri (Larraun): ɣantsó ntsiʎó 
Eugi: ɣantsontsí ʎo
Ezkurra: ɣantsó ntsiʎó 
Gaintza: ɣantsɔńtsiʎó 
Goizueta: ɣaltsó ntsiʎo lusé , pelé lé 
Igoa: kantsó ntsiʎo
Jaurrieta: kansonsí ʎo
Leitza: kantsó ntsiʎó 
Lekaroz: kantsontsí ʎo
Luzaide / Valcarlos: pá ntalombarn̄é ko, 

*kaltsó in̯
Mezkiritz: 
Oderitz: kantsó ntsiʎó 
Suarbe: ɣantsontsí ʎo
Sunbilla: ɣantsó ntsiʎo
Urdiain: ká nsonsí ʎo
Zilbeti: 
Zugarramurdi: kansonsí ʎo

Lapurdi

Ahetze: ɣaltsó n
Arrangoitze: ɣá ltʃun
Azkaine: galtsó in̯
Bardoze: lá rȳśekwá  (mark.), kaltʃoin̯
Beskoitze: ɣá ltś un
Donibane Lohizune: ɣaltʃó in̯
Hazparne: ɣá ltsun
Hendaia: galtsɔín̯
Itsasu: kaltʃó in̯
Makea: gá ltsun
Mugerre: galtʃun
Sara: ɣaltsó n
Senpere: ɣá ltsoin̯
Urketa: gá ltʃun
Uztaritze: gá ltsun

Nafarroa Beherea

Aldude: kantś ó in̯tsiló 
Arboti: galtsú ɲ, gá ltʃuɲak (mark.)
Armendaritze: ɣaltʃú n
Arnegi: ɣaltʃó in̯
Arrueta: ɣá ltś uɲ
Baigorri: larū arāśeko
Bastida: aspiko pantalonak (mark.), 

galtʃun, kyletak (mark.), 
*pantalonak (mark.)

Behorlegi: ɣaltʃú in̯, galtʃó in̯

Bidarrai: ɣá ltsoin̯
Ezterenzubi: galtʃó in̯
Gamarte: galtʃó in̯
Garrüze: ɣaʎtʃú ɲ
Irisarri: ká ltsun
Izturitze: galtʃú na, slip
Jutsi: kaltsoin̯
Landibarre: ɣaltʃú ɲ
Larzabale: galtʃoɲak (mark.), zlipa (mark.)
Uharte Garazi: kaltʃó in̯, slip

Zuberoa

Altzai: pá ntalũ pekó 
Altzürükü: zlí pak (mark.), ká ltʃu
Barkoxe: pantalũ piʎó t, *kaltʃũ 
Domintxaine: galtʃuin̯ lyse, 

galtʃú ɲak (mark.)
Eskiula: galtʃú ak (mark.), pantalṹpeʎó t, 

zlí pak (mark.)
Larraine: pantalũ peʎot, kaltʃṹ
Montori: pá ntalṹ
Pagola: galtʃó ɲ
Santa Grazi: kaltʃṹ
Sohüta: kaltʃṹ, pantalũ peʎó t
Urdiñarbe: gá ltʃũ 
Ürrüstoi: kaltʃũ 

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Bastida (N): kyletak (mark.)
Eskiula (Z): zlí pak (mark.)
Hondarribia (G): *galtʃamotʃa (mark.)
Lasarte-Oria (G): *gá ltʃamó tʃ
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2236. Mapa: calzón / caleçons / trousers

GALDERA: 62040 ALG: 641

galtzontzillo (luze)	 
gantzontzillo (luze)	 
kaltzontzillo	  
kantzontzillo (luze)	 
galtxo(i)n	  
galtxu(i)n	  
kaltxoin	  
galtxû	  
kaltxû	  
galtxamotx	  
zlip	  
pantalu(pellot)	  
pelele	  
praka	  
bestelakoak	  

Leioa: Usena bardine, lusek eta laburrek [“kantzontzílu”].
Arrazola: Lenauko “gantzontzilluek” bérañokuek. Udan ébali bes.
Etxebarria: Gipúskun “uskérbútroyék”. Bolibarren “uskérbutró” jaso da. Izendapen ludikoa da.
Azkoitia: Ordún, luzíe ibíltze zán jenéralién... lokárriyekin lotú.
Lasarte-Oria: Gantzontzilluai, “galtxamotxak” [ere bai. “Galtza motzak” izan da proposatutakoa].
Armendaritze: Baziren negukoak, galtxunak luziak eta bazuzten laburrak udan.
Larraine: “Pantalûpellotak”, pekuak. Izendapen ludikoa da.

- Galtza motzen antzekoak diren gizonezkoen az-
piko galtzak nola izendatzen diren galdetu da.
- Garai batean luzeak erabiltzen zirela jaso da 
hainbat herritan. Horregatik, “luze” bildutako he-
rrietan erantzunaren partetzat hartzea erabaki da. 
- Bestelakoak: barruko (Lekeitio), galtxamotx 
(Hondarribia, Lasarte-Oria),  galtzatxuri (Hondarri-
bia), galtzazpiko (Lasarte-Oria), kületak (Bastida), 
larru arraseko (Baigorri), larrüseko (Bardoze), 
praka (Kortezubi, Ondarroa), uskerbutro (Bolibar). 


